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NAPOMENA O TOČKI „A” 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Za: Vijeće 

Br. preth. dok.: 6125/1/20 REV 1 

Br. dok. Kom.: 13313/18 WTO 265 SERVICES 63 COASI 250 + ADD 1-12 

Predmet: Odluka Vijeća o sklapanju Sporazuma o slobodnoj trgovini između 
Europske unije i Socijalističke Republike Vijetnama 

– donošenje 
  

1. Komisija je 19. listopada 2018. Vijeću podnijela Prijedlog odluke Vijeća o potpisivanju1, u 

ime Europske unije, Sporazuma o slobodnoj trgovini između Europske unije i Socijalističke 

Republike Vijetnama te Prijedlog odluke Vijeća o sklapanju2 tog sporazuma. 

 

2. Vijeće je 25. lipnja 2019. donijelo Odluku o potpisivanju3 Sporazuma. Istodobno i u skladu s 

člankom 218. stavkom 6. točkom (a) podtočkom v. Vijeće je odlučilo Nacrt odluke Vijeća o 

sklapanju Sporazuma, zajedno sa samim sporazumom4, proslijediti Europskom parlamentu 

radi dobivanja njegove suglasnosti, s ciljem pripreme za buduće sklapanje Sporazuma. 

                                                 
1 dok. 13312/18 + ADD 1 – 12. 
2 dok. 13313/18 + ADD 1 – 12. 
3 dok. 6048/19 (objavljeno u SL L 177, 2.7.2019., str. 1.). 
4 dok. 6051/19 + ADD 1 – 10. 
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3. Sporazum s Vijetnamom potpisan je 30. lipnja 2019. 

 

4. Europski parlament dao je 12. veljače 2020. suglasnost za sklapanje Sporazuma. 

 

5. Nacrt odluke Vijeća o sklapanju Sporazuma potvrdio je Odbor za trgovinsku politiku 

(zamjenici) 14. veljače 2020. i Odbor stalnih predstavnika 26. veljače 2020. 

 

6. S obzirom na navedeno Vijeće se poziva da: 

– kao točku „A” dnevnog reda na jednom od sljedećih sastanaka donese Odluku Vijeća o 

sklapanju Sporazuma, čiju su završnu verziju izradili pravnici lingvisti i koja je 

navedena u dokumentu 6050/19 + 6050/19 REV 1 (ga); 

– primi na znanje da će Europski parlament biti obaviješten u skladu s člankom 218. 

stavkom 10. UFEU-a te da će mu se Odluka Vijeća proslijediti; 

– odluči unijeti u zapisnik izjavu iz Dopune ovoj napomeni. 

 


		2020-03-06T09:42:04+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



